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TỔNG CÔNG TY ĐẦU TƯ VÀ PHÁT 
TRIỂN CÔNG NGHIỆP – CTCP

INVESTMENT AND INDUSTRIAL 
DEVELOPMENT JOINT STOCK CORPORATION

---------------

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc
Independence – Freedom – Happiness

-------------------------

TP. Hồ Chí Minh, ngày     tháng    năm 2025
                Ho Chi Minh City, August       ,2025

THÔNG BÁO THAY ĐỔI NHÂN SỰ
CHANGE IN PERSONNEL

(Mẫu dùng cho các trường hợp bổ nhiệm và/hoặc miễn nhiệm/từ nhiệm)
(Applied to cases of appointment and/or dismissal/resignation)

                      Kính gửi/To:    - Ủy ban Chứng khoán Nhà nước
- Sở giao dịch chứng khoán TPHCM
- The State Securities Commission
- Hochiminh Stock Exchange

Căn cứ Nghị quyết số      /NQ-HĐQT ngày     tháng    năm 2025 của Hội đồng quản 
trị về việc miễn nhiệm và bổ nhiệm chức vụ Trưởng ban Kiểm toán nội bộ của Tổng 
Công ty Đầu tư và Phát triển Công nghiệp – CTCP. Chúng tôi trân trọng thông báo việc 
thay đổi nhân sự của Tổng công ty Đầu tư và Phát triển Công nghiệp – CTCP (Becamex 
IDC) (MCK: BCM) như sau: 

Based on The Resolution of the BOD No.     /NQ-HĐQT dated  August     ,2025, 
regarding the dismissal and appointment of the position of Head of the Internal Audit 
Department. We would like to announce the change in personnel of Investment and 
Industrial Development Joint Stock Corporation (Becamex IDC) (Stock code: BCM):

Trường hợp miễn nhiệm/In case of dismissal:

- Ông Nguyễn Minh Dương/Mr. Nguyen Minh Duong

- Không còn đảm nhận chức vụ/Dismissed position: Trưởng ban kiểm toán nội bộ / 
Head of Internal Audit Department

- Ngày bắt đầu có hiệu lực/ Effective date:     
Trường hợp bổ nhiệm: 

- Bà Hồ Minh Diễm Thúy/Mrs Ho Minh Diem Thuy

- Chức vụ tại BCM trước khi bổ nhiệm/Former position in the organization: Không 
có/None

- Chức vụ được bổ nhiệm/Newly appointed position: Trưởng ban kiểm toán nội bộ 
/ Head of Internal Audit Department

- Thời hạn bổ nhiệm/Term: Theo nhiệm kỳ, 2023 – 2028/ Term, 2023-2028

- Ngày bắt đầu có hiệu lực/Effective date:   
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Thông tin này đã được công bố trên trang thông tin điện tử của Tổng công ty vào 
ngày   25/06/2025 tại đường dẫn http://www.becamex.com.vn mục Cổ đông-tin tức, quan 
hệ cổ đông.

This information was published on the Corporation's website on AugustJun, 2025, at 
the following link: http://www.becamex.com.vn under section Shareholder – News, 
Shareholder Relations.

Tài liệu đính kèm/Attached documents:
- NQ HĐQT /BOD Resolution

Ngày      tháng      năm 2025
(August,       th 2025)

Người được ủy quyền công bố thông tin
Phó Tổng giám đốc

Authorized Person To Disclose Information
Deputy General Director 

NGUYỄN THẾ DUY
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TỔNG CÔNG TY ĐẦU TƯ VÀ PHÁT 
TRIỂN CÔNG NGHIỆP – CTCP

INVESTMENT AND INDUSTRIAL 
DEVELOPMENT JOINT STOCK CORPORATION

CỘNG HOÀ XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc
Independence – Freedom – Happiness

           Bình Dương, ngày 31 tháng 01 năm 2024

NGHỊ QUYẾT
RESOLUTION

Về việc miễn nhiệm và bổ nhiệm chức vụ Trưởng ban Kiểm toán nội bộ của Tổng Công 
ty Đầu tư và Phát triển Công nghiệp – CTCP

Regarding the dismissal and appointment of the position of Head of the Internal Audit 
Department of Investment and Industrial Development Joint Stock Corporation 

HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ
BOARD OF DIRECTORS

TỔNG CÔNG TY ĐẦU TƯ & PHÁT TRIỂN CÔNG NGHIỆP- CTCP
INVESTMENT AND INDUSTRIAL DEVELOPMENT JOINT STOCK CORPORATION

 (BECAMEX IDC.)

Căn cứ Điều lệ tổ chức và hoạt động của Tổng Công ty Đầu tư và Phát triển Công 
nghiệp – CTCP (Becamex IDC);

Pursuant to the Charter of Organization and Operation of Investment and 
Industrial Development Joint Stock Corporation (Becamex IDC);

Căn cứ Quy chế hoạt động của Hội đồng quản trị Tổng Công ty Đầu tư và Phát 
triển Công nghiệp – CTCP;

Pursuant to the Operating Regulations of the Board of Directors of Investment 
and Industrial Development Joint Stock Corporation;

Căn cứ Tờ trình của Tổng giám đốc Tổng công ty ngày 31/07/2025 v.v miễn 
nhiệm và bổ nhiệm chức danh Trưởng Ban Kiểm toán nội bộ;

Pursuant to the Proposal of the General Director of the Corporation dated July 
31, 2025, etc., dismissal and appointment of the position of Head of Internal Audit 
Department; 

Căn cứ Biên bản họp Hội đồng quản trị số 
Pursuant to the Minutes of the Board of Directors' meeting No.

QUYẾT NGHỊ:
RESOLVES

Điều 1. Miễn nhiệm chức vụ Trưởng ban Kiểm toán nội bộ nhiệm kỳ 2023-2028 
của Tổng Công ty Đầu tư và Phát triển Công nghiệp – CTCP đối với ông Nguyễn Minh 
Dương. 

Article 1. To dismiss Mr. Nguyen Minh Duong from the position of Head of 
Internal Audit Department for the 2023-2028 term of Investment and Industrial 
Development Joint Stock Corporation.
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Số: 55/NQ-HĐQT
No. 55/NQ-HDQT

TP. Hồ Chí Minh, ngày 01 tháng 08 năm 2025
       Ho Chi Minh City, dated August 01, 2025

55/BB-HĐQT ngày 01/08/2025.

BOD meeting's No. 55/BB-HDQT dated 01/08/2025.
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Điều 2. Bổ nhiệm Bà Hồ Minh Diễm Thúy, giữ chức vụ Trưởng ban Kiểm toán 
nội bộ nhiệm kỳ 2023-2028 của Tổng Công ty Đầu tư và Phát triển Công nghiệp – 
CTCP.

Article 2. To appoint Mrs. Ho Minh Diem Thuy to the position of Head of Internal 
Audit Department for the 2023-2028 term of Investment and Industrial Development 
Joint Stock Corporation.

Điều 3. Nghị quyết này có hiệu lực kể từ ngày ký. Hội đồng Quản trị, Ban Tổng 
Giám đốc, các Phòng, Ban chuyên môn và cá nhân liên quan chịu trách nhiệm thi hành 
Nghị quyết này. 

Article 3. This Resolution shall be effective from the date of signing. The Board 
of Directors, the General Director Board, the specialized Departments, Divisions and 
related individuals shall be responsible for implementing this Decision.

Nơi nhận/ Recipients:
- Như Điều 3/As Article 3;
- Lưu P.TCHC /Archive 

Administrative Organization 
Department.

TM. HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ
ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS

CHỦ TỊCH
CHAIRMAN

NGUYỄN VĂN HÙNG
NGUYEN VAN HUNG
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